AFFIDAVIT

I, \, translator in the City of Toronto, Province of Ontario, make
P2 . .. nuwin both Chinese and English.

2. | have translated the annexed document and carefully compared the
translation from Chinese into English with regard to the following
document:

Housing Lease Agreement

3. The said translation is, to the best of my knowledge and ability, the
complete and correct translation of said document.

SWORN before me at the City of Toronto
In the Regional Municipality of Metropolitan
Toronto

This. (! day of % 2024
Y

A Notary Public in and for the
Province of Ontario

JOSEPH JOHN FAUST

Barrister, Solicitor and Notary Public
Tgl = s

Add:¢ irkham, ON. L3R 529



Housing Lease Agreement

Lessor (Party A):

Unified Social Credit Code/Identity Card Number:

Address: mg New Area
Lessee (Party B)

Unified Social Credit Code/Identity Card Number

Address: v Area
Legal Representativi

Contact Number: 18

Article 1: Conditions of the Leased Property

(I) Basic Information of the Property

1. Location of the Property
(hereinafter referred to as "the Property").

2. Rights Holder
Article 2: Term of Lease

Both parties agree that the lease term shall be from January 1, 2022, to December 31, 2031; Party B shall
start paying rent according to the standard stipulated in this contract.

Article 3: Rent, Payment Deadline, and Method
(I) Both parties agree that the calculation method for the rent of the property is:

The rental income for Party A is based on a fixed rent per square meter during the execution of the
contract; the annual housing rental ~ Tt

JOSEPH JOHN FAUS

Rarrister. Solicitor and :%!utar j Public
Tel:

Add: L3R 525



Article 4: Other
(I) This contract shall come into effect from the date of signature by both parties.

(I) For matters not covered or requiring changes in this contract, supplementary clauses may be
established upon mutual agreement between Party A and Party B. The supplementary clauses and
annexes of this contract are an integral part of this contract.

(IV) This contract, together with its annexes, is made in duplicate, with each party holding one copy, both
of which have equal legal effect.

Lessor (Party A): Lessee (Party B):
Signature or Stamp: ' Signature or Stamp:
January 1, 2022 January 1, 2022

JOSEPH JOHN FAUST

Barrister, Solicitor and Notary Public

Tel: -
Add: ON. L3R 529
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